
308 AR LOWER GUNBUILDER'S LOWER PARTS KIT - CMMG 308 AR
GUNBUILDER'S LOWER PARTS KIT

The 308 version includes LR308 takedown and pivot pins as well as an improved
bolt catch.  The 308 kits also include a bolt catch screw in place of the AR-15 pin.
Parts list includes: Takedown pin, receiver pivot pin, takedown pin detent (2),
takedown pin detent spring (2), hammer and trigger pin (2), safety selector,
selector detent, magazine catch, magazine catch spring, magazine release
button, bolt catch, bolt catch plunger, bolt catch spring, bolt catch spring pin,
buffer retainer and buffer retainer spring.

Attributes

Name: CMMG 308 AR GUNBUILDER'S LOWER PARTS KIT
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100014540
Mfr. No.:
Make: AR .308
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 815835015415

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit Sicherheitshinweise
English: 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit Safety Instructions
Español: Instrucciones de Seguridad del Kit de Piezas Inferiores Gunbuilder's Lower de 308 AR
Français: Instructions de Sécurité pour le Kit de Pièces Inférieures 308 AR Gunbuilder
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti Inferiori Gunbuilder's Lower della 308 AR
Polski: Instrukcje Bezpieczeństwa Zestawu Części Dolnych 308 AR Gunbuilder's
Suomi: 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit Turvallisuusohjeet
Svenska: 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit Säkerhetsinstruktioner
Český: Bezpečnostní pokyny pro sadu dílů 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit



308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit
Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du das 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit von CMMG gekauft hast. Dieses Kit ist für den
Bau oder die Anpassung deines AR308Gewehrs konzipiert. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Komponenten mit deinem Feuerwaffen kompatibel sind, bevor du sie verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge sichere Schießpraktiken.
Bewahre alle Teile an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Installation.
Verwende persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe während der Installation
und Handhabung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Kleine Teile stellen eine Erstickungsgefahr für Kinder dar.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers sorgfältig während der Installation.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Teile; ersetze sie sofort.
Halte kleine Komponenten von Kindern und Haustieren fern.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für die Verwendung durch Erwachsene bestimmt. Halte es außerhalb der
Reichweite von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, die für die Installation erforderlich sind.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installationsschritte:

Takedown Pin und Pivot Pin:

Setze den Takedown Pin in das vorgesehene Loch im unteren Empfänger ein.
Richte den Pivot Pin mit dem entsprechenden Loch aus und setze ihn sicher ein.

Bolt Catch:

Installiere den Bolt Catch an seiner vorgesehenen Position.
Verwende die bereitgestellte Bolt CatchSchraube, um ihn zu sichern.

Sicherheitsseletor:

Setze den Sicherheitsseletor in den unteren Empfänger ein.
Stelle sicher, dass er sich frei dreht und ordnungsgemäß einrastet.

Magazinhalter:

Installiere den Magazinhalter und seine Feder im unteren Empfänger.
Stelle sicher, dass er reibungslos für die Magazinfreigabe funktioniert.

Abschlussinspektion:

Führe nach der Installation eine gründliche Inspektion durch, um sicherzustellen, dass alle Teile sicher
an ihrem Platz sind und ordnungsgemäß funktionieren.
Teste die Funktionalität des Sicherheitsseletors, des Magazinhalters und des Bolt Catch, um einen
ordnungsgemäßen Betrieb zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge keine Komponenten im regulären Haushaltsmüll; überprüfe, ob es spezielle Entsorgungsstellen für
Elektroschrott gibt, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Installation oder Sicherheit deines 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts
Kit, besuche bitte die Website des Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen für Hilfe.



308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit Safety
Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit by CMMG. This kit is designed for use in
building or customizing your AR308 rifle. It is important to follow the safety guidelines and instructions provided in this
manual to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible with your firearm before use.
Always handle firearms with care and follow safe shooting practices.
Store all parts in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect components for signs of wear or damage before installation.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during installation and handling.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Small parts pose a choking hazard for children.

Avoiding Hazards:

Always ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation work.
Follow the manufacturer's instructions carefully during installation.
Do not use damaged or worn parts; replace them immediately.
Keep small components away from children and pets.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools required for installation.
Ensure a clean and welllit workspace.

Installation Steps:

Takedown Pin and Pivot Pin:

Insert the takedown pin into the designated hole on the lower receiver.
Align the pivot pin with the corresponding hole and insert it securely.

Bolt Catch:

Install the bolt catch in its designated position.
Use the provided bolt catch screw to secure it in place.

Safety Selector:

Insert the safety selector into the lower receiver.
Ensure it rotates freely and engages properly.

Magazine Catch:

Install the magazine catch and its spring into the lower receiver.
Ensure it operates smoothly for magazine release.

Final Inspection:

After installation, conduct a thorough inspection to ensure all parts are securely in place and functioning
correctly.
Test the functionality of the safety selector, magazine catch, and bolt catch to confirm proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of components in regular household waste; check for designated electronic waste disposal
sites if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or safety of your 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts
Kit, please refer to the manufacturer's website or customer support resources for assistance.



Instrucciones de Seguridad del Kit de Piezas
Inferiores Gunbuilder's Lower de 308 AR

Introducción
Gracias por comprar el Kit de Piezas Inferiores Gunbuilder's Lower de 308 AR de CMMG. Este kit está diseñado
para ser utilizado en la construcción o personalización de tu rifle AR308. Es importante seguir las pautas de
seguridad e instrucciones proporcionadas en este manual para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los componentes sean compatibles con tu arma de fuego antes de usarlos.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue prácticas de tiro seguras.
Almacena todas las piezas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los componentes en busca de signos de desgaste o daño antes de la instalación.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes durante la instalación y
manipulación.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Revisa las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

La instalación incorrecta puede llevar a fallos o lesiones.
Las piezas pequeñas representan un peligro de asfixia para los niños.

Evitando Peligros:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo de
instalación.
Sigue cuidadosamente las instrucciones del fabricante durante la instalación.
No utilices piezas dañadas o desgastadas; reemplázalas de inmediato.
Mantén los componentes pequeños alejados de niños y mascotas.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado a ser utilizado solo por adultos. Mantén fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Pasos de Instalación:

Pasador de Desarme y Pasador de Pivote:

Inserta el pasador de desarme en el orificio designado en el receptor inferior.
Alinea el pasador de pivote con el orificio correspondiente e insértalo de manera segura.

Retenedor de Cargador:

Instala el retenedor de cargador en su posición designada.
Usa el tornillo proporcionado para asegurar el retenedor en su lugar.

Selector de Seguridad:

Inserta el selector de seguridad en el receptor inferior.
Asegúrate de que gire libremente y se enganche correctamente.

Liberación del Cargador:

Instala el botón de liberación del cargador y su resorte en el receptor inferior.
Asegúrate de que funcione sin problemas para la liberación del cargador.

Inspección Final:

Después de la instalación, realiza una inspección exhaustiva para asegurarte de que todas las piezas
estén bien colocadas y funcionen correctamente.
Prueba la funcionalidad del selector de seguridad, el botón de liberación del cargador y el retenedor de
cargador para confirmar su correcto funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches componentes en la basura doméstica regular; verifica los sitios designados para la eliminación
de desechos electrónicos si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre la instalación o la seguridad de tu Kit de Piezas Inferiores Gunbuilder's
Lower de 308 AR, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de soporte al cliente para obtener asistencia.



Instructions de Sécurité pour le Kit de Pièces
Inférieures 308 AR Gunbuilder

Introduction
Merci d'avoir acheté le Kit de Pièces Inférieures 308 AR Gunbuilder de CMMG. Ce kit est conçu pour être utilisé
dans la construction ou la personnalisation de votre fusil AR308. Il est important de suivre les directives de sécurité
et les instructions fournies dans ce manuel pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les composants sont compatibles avec votre arme à feu avant de les utiliser.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les pratiques de tir sécuritaires.
Rangez toutes les pièces dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les composants pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
l'installation.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants
pendant l'installation et la manipulation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Dangers :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
Les petites pièces représentent un risque d'étouffement pour les enfants.

Éviter les Dangers :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de commencer tout travail d'installation.
Suivez attentivement les instructions du fabricant lors de l'installation.
N'utilisez pas de pièces endommagées ou usées ; remplacezles immédiatement.
Gardez les petits composants hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. Gardezle hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires à l'installation.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation :

Goupille de Démontage et Goupille de Pivot :
Insérez la goupille de démontage dans le trou désigné sur le récepteur inférieur.
Alignez la goupille de pivot avec le trou correspondant et insérezla en toute sécurité.

Dispositif de Retenue de Culasse :
Installez le dispositif de retenue de culasse à sa position désignée.
Utilisez la vis de retenue de culasse fournie pour le fixer en place.

Sélecteur de Sécurité :
Insérez le sélecteur de sécurité dans le récepteur inférieur.
Assurezvous qu'il tourne librement et s'engage correctement.

Dispositif de Retenue de Chargeur :
Installez le dispositif de retenue de chargeur et son ressort dans le récepteur inférieur.
Assurezvous qu'il fonctionne sans àcoups pour le relâchement du chargeur.

Inspection Finale :

Après l'installation, effectuez une inspection approfondie pour vous assurer que toutes les pièces sont
correctement en place et fonctionnent correctement.
Testez la fonctionnalité du sélecteur de sécurité, du dispositif de retenue de chargeur et du dispositif de
retenue de culasse pour confirmer leur bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toutes les pièces inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les composants dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifiez les sites de mise au rebut des
déchets électroniques désignés si nécessaire.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation ou la sécurité de votre Kit de Pièces Inférieures 308
AR Gunbuilder, veuillez consulter le site Web du fabricant ou les ressources de support client pour obtenir de
l'assistance.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti Inferiori
Gunbuilder's Lower della 308 AR

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Kit di Parti Inferiori Gunbuilder's Lower della 308 AR di CMMG. Questo kit è progettato
per l'uso nella costruzione o personalizzazione del tuo fucile AR308. È importante seguire le linee guida di sicurezza
e le istruzioni fornite in questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti i componenti siano compatibili con la tua arma prima dell'uso.
Maneggia sempre le armi con attenzione e segui pratiche di tiro sicure.
Conserva tutte le parti in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente i componenti per segni di usura o danni prima dell'installazione.
Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante l'installazione e la
manipolazione.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni.
I piccoli componenti rappresentano un rischio di soffocamento per i bambini.

Evitare i Rischi:

Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro di installazione.
Segui attentamente le istruzioni del produttore durante l'installazione.
Non utilizzare parti danneggiate o usurate; sostituiscile immediatamente.
Tieni i piccoli componenti lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso esclusivo da parte di adulti. Tieni lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.

Fasi di Installazione:

Perno di Smontaggio e Perno di Pivot:

Inserisci il perno di smontaggio nel foro designato sul ricevitore inferiore.
Allinea il perno di pivot con il foro corrispondente e inseriscilo saldamente.

Fermaglio del Carrello:

Installa il fermaglio del carrello nella sua posizione designata.
Utilizza la vite fornita per fissarlo in posizione.

Selettore di Sicurezza:

Inserisci il selettore di sicurezza nel ricevitore inferiore.
Assicurati che ruoti liberamente e si inserisca correttamente.

Fermaglio del Caricatore:

Installa il fermaglio del caricatore e la sua molla nel ricevitore inferiore.
Assicurati che funzioni senza intoppi per il rilascio del caricatore.

Ispezione Finale:

Dopo l'installazione, esegui un'ispezione approfondita per assicurarti che tutte le parti siano fissate in
modo sicuro e funzionino correttamente.
Testa la funzionalità del selettore di sicurezza, del fermaglio del caricatore e del fermaglio del carrello
per confermare il corretto funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti nei rifiuti domestici normali; controlla per luoghi di smaltimento designati per rifiuti
elettronici se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'installazione o la sicurezza del tuo Kit di Parti Inferiori
Gunbuilder's Lower della 308 AR, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti per
assistenza.



Instrukcje Bezpieczeństwa Zestawu Części Dolnych
308 AR Gunbuilder's

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Części Dolnych 308 AR Gunbuilder's od CMMG. Zestaw ten jest przeznaczony do
budowy lub dostosowywania Twojego karabinu AR308. Ważne jest, aby przestrzegać podanych w tym podręczniku
wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie komponenty są zgodne z Twoją bronią przed użyciem.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania.
Przechowuj wszystkie części w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed instalacją.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice podczas instalacji i
obsługi.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Małe części stanowią ryzyko zadławienia dla dzieci.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac instalacyjnych.
Dokładnie przestrzegaj instrukcji producenta podczas instalacji.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych części; wymień je natychmiast.
Trzymaj małe komponenty z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla dorosłych. Trzymać z dala od dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia potrzebne do instalacji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Kroki Instalacji:

Pin Takedown i Pin Pivot:

Włóż pin takedown do wyznaczonego otworu w dolnym receiverze.
Wyrównaj pin pivot z odpowiadającym otworem i wprowadź go pewnie.

Zatrzask Zasuwnicy:

Zainstaluj zatrzask zasuwy w jego wyznaczonej pozycji.
Użyj dostarczonej śruby zatrzasku, aby zabezpieczyć go na miejscu.

Selekcja Bezpieczeństwa:

Włóż selektor bezpieczeństwa do dolnego receivera.
Upewnij się, że obraca się swobodnie i prawidłowo angażuje.

Zatrzask Magazynka:

Zainstaluj zatrzask magazynka i jego sprężynę w dolnym receiverze.
Upewnij się, że działa płynnie przy zwalnianiu magazynka.

Końcowa Inspekcja:

Po instalacji przeprowadź dokładną inspekcję, aby upewnić się, że wszystkie części są pewnie na
miejscu i działają prawidłowo.
Przetestuj funkcjonalność selektora bezpieczeństwa, zatrzasku magazynka i zatrzasku zasuwy, aby
potwierdzić prawidłowe działanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów do zwykłych odpadów domowych; sprawdź, czy są wyznaczone miejsca do
utylizacji odpadów elektronicznych, jeśli dotyczy.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących instalacji lub bezpieczeństwa Twojego Zestawu
Części Dolnych 308 AR Gunbuilder's, prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta lub
odwiedzenie jego strony internetowej w celu uzyskania pomocy.



308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit CMMG:n 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kitin. Tämä sarja on suunniteltu käytettäväksi
AR308 kiväärin rakentamisessa tai muokkaamisessa. On tärkeää noudattaa tämän käyttöoppaan turvallisuusohjeita
ja ohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki osat ovat yhteensopivia aseesi kanssa ennen käyttöä.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata turvallisia ampumakäytäntöjä.
Säilytä kaikki osat turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti osien kunto kulumisen tai vaurioiden varalta ennen asennusta.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä asennuksen ja käsittelyn aikana.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Virheellinen asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Pienet osat voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran lapsille.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen asennustöiden aloittamista.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita osia; vaihda ne heti.
Pidä pienet komponentit lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki asennuksessa tarvittavat työkalut.
Varmista, että työtila on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennusvaiheet:

Purkupuola ja kääntöpuola:

Aseta purkupuola alareunassa olevaan merkityn reikään.
Kohdista kääntöpuola vastaavaan reikään ja aseta se tiukasti paikoilleen.

Bolttikohde:

Asenna bolttikohde sen merkitylle paikalle.
Käytä mukana toimitettua bolttikohteen ruuvia sen kiinnittämiseksi.

Turvavalitsin:

Aseta turvavalitsin alareunaan.
Varmista, että se kääntyy vapaasti ja toimii oikein.

Patruunapesän lukitus:

Asenna patruunapesän lukitus ja sen jousi alareunaan.
Varmista, että se toimii sujuvasti patruunan vapautuksessa.

Loppukatsastus:

Asennuksen jälkeen tee perusteellinen tarkastus varmistaaksesi, että kaikki osat ovat tukevasti
paikoillaan ja toimivat oikein.
Testaa turvavalitsimen, patruunapesän lukituksen ja bolttikohteen toimintaa varmistaaksesi, että ne
toimivat oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä komponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä; tarkista, onko käytössä erityisiä sähköjätteen
hävittämispaikkoja, jos sovellettavissa.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kitin asennuksesta tai
turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin saadaksesi apua.



308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du köpte 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit från CMMG. Detta kit är utformat för användning
vid byggande eller anpassning av din AR308rifle. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna i
denna manual för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla komponenter är kompatibla med ditt vapen innan användning.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ säkra skjutmetoder.
Förvara alla delar på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet komponenter för tecken på slitage eller skador innan installation.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar under installation och hantering.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skada.
Små delar utgör en kvävningsrisk för barn.

Undvikande av faror:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan du påbörjar installationsarbetet.
Följ tillverkarens instruktioner noggrant under installation.
Använd inte skadade eller slitna delar; byt ut dem omedelbart.
Håll små komponenter borta från barn och husdjur.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av vuxna endast. Håll den utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg som krävs för installation.
Se till att du har en ren och välinformerad arbetsyta.

Installationssteg:

Nedtagningstift och pivotstift:

Sätt in nedtagningstiftet i det angivna hålet på den nedre mottagaren.
Justera pivotstiftet med det motsvarande hålet och sätt in det ordentligt.

Bolt Catch:

Installera bolt catch på sin angivna plats.
Använd den medföljande bolt catchskruven för att fästa den på plats.

Säkerhetsväljare:

Sätt in säkerhetsväljaren i den nedre mottagaren.
Se till att den roterar fritt och engagerar korrekt.

Magasinfångst:

Installera magasinfångsten och dess fjäder i den nedre mottagaren.
Se till att den fungerar smidigt för magasinutlösning.

Slutinspektion:

Efter installationen, genomför en noggrann inspektion för att säkerställa att alla delar är ordentligt på
plats och fungerar korrekt.
Testa funktionen av säkerhetsväljaren, magasinfångsten och bolt catch för att bekräfta korrekt drift.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte komponenter i vanligt hushållsavfall; kontrollera för avsedda platser för elektroniskt avfall om
tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående installationen eller säkerheten för ditt 308 AR Lower Gunbuilder's
Lower Parts Kit, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser för hjälp.



Bezpečnostní pokyny pro sadu dílů 308 AR Lower
Gunbuilder's Lower Parts Kit

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili sadu dílů 308 AR Lower Gunbuilder's Lower Parts Kit od společnosti CMMG. Tato sada
je určena k použití při stavbě nebo přizpůsobení vaší pušky AR308. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny a
instrukce uvedené v této příručce, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny komponenty byly kompatibilní s vaší zbraní před použitím.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte bezpečné střelecké praktiky.
Ukládejte všechny díly na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte komponenty na známky opotřebení nebo poškození před instalací.
Používejte osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice během instalace a
manipulace.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše nebo zranění.
Malé části představují nebezpečí udušení pro děti.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před zahájením jakékoliv instalační práce.
Pečlivě dodržujte pokyny výrobce během instalace.
Nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly; okamžitě je vyměňte.
Držte malé komponenty mimo dosah dětí a domácích mazlíčků.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Udržujte mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zajistěte čisté a dobře osvětlené pracovní místo.

Kroky instalace:

Odnímací kolík a pivotní kolík:

Vložte odnímací kolík do určeného otvoru na dolním příjmači.
Zarovnejte pivotní kolík s odpovídajícím otvorem a bezpečně jej vložte.

Záchyt závěru:

Nainstalujte záchyt závěru na jeho určené místo.
Použijte dodaný šroub záchytu závěru k jeho zabezpečení.

Bezpečnostní selektor:

Vložte bezpečnostní selektor do dolního příjmače.
Ujistěte se, že se volně otáčí a správně zapadá.

Záchyt zásobníku:

Nainstalujte záchyt zásobníku a jeho pružinu do dolního příjmače.
Ujistěte se, že funguje hladce pro uvolnění zásobníku.

Konečná kontrola:

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, abyste zajistili, že všechny díly jsou bezpečně na svém místě
a fungují správně.
Otestujte funkčnost bezpečnostního selektoru, záchytu zásobníku a záchytu závěru, abyste potvrdili
správnou funkci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené díly v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte komponenty do běžného domácího odpadu; zkontrolujte, zda existují určená místa pro likvidaci
elektronického odpadu, pokud je to relevantní.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace nebo bezpečnosti vaší sady dílů 308 AR Lower
Gunbuilder's Lower Parts Kit, obraťte se na webové stránky výrobce nebo na zdroje zákaznické podpory pro pomoc.


